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Propagande et materiel publicitaire

Nous avons poursuivi en 1972 notre campagne de propagande sur le theme «La Suisse — pays des

jeunes » dans la perspective du plan general elabore en 1962 avec le slogan « Courez l'Europe — Detendez-
vous en Suisse». Notre propagande par l'image etait inspiree par le desir d'inviter les jeunes a voyager,
car c'est ainsi qu'ils peuvent le plus facilement etablir des contacts et trouver des reponses aux questions
qui les preoccupent. Ce faisant, la Suisse a ete presentee comme un pays particulierement indique pour
permettre aux jeunes venus de tous les horizons d'entamer le dialogue dans l'atmosphere detendue des

vacances. Enquetes et statistiques attestent que notre message ä la jeunesse a ete bien accueilli: Jamais

notre pays de vacances n'avait vu un tel afflux de jeunes touristes.

Publications et materiel publicitaire

Nous avons edite ou reedite apres revision 50 brochures, prospectus et imprimes dans 10 langues
(85 publications, compte tenu des differentes versions linguistiques). Tirage total de 3,3 millions d'exem-
plaires.

Brochures
Grand prospectus «Suisse»

24 pages, 4 couleurs, avec carte de la Suisse separee fr./all./angl./ital./
esp. /holl. Isuedois /
danois; versions

japon. et portug.
en preparation

1,1 million
d'exem-
plaires

Carte de la Suisse au 1 : 900 000

avec texte au verso fr./all./angl./ital./
esp./holl./suedois/
danois; versions

japon. et portug.
en preparation

1,1 million
d'exem-
plaires
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«A pied ä travers la Suisse »

Descriptions de 6 chemins de grande randonnee, 68 pages,
avec carte

Marquage des chemins pedestres
Annexe ä la brochure «A pied ä travers la Suisse »

« Cours et camps de vacances en Suisse »

edition 1972

« Ecoles privies suisses »

Publication remise ä jour avec legendes en 8 langues, 42 pages

«.Klima in der Therapie»
du Dr J. S. von Deschwanden, edite en collaboration avec le
Service federal de l'hygiene publique et l'Association suisse des

stations climatiques, 72 pages

« Charles Dickens — ses sejours en Suisse »

de Paul-Emile Schazmann, plaquette illustree de 48 pages

31e rapport annuel de V Office national suisse du tourisme

«Travel Tips for 1972 Vacation in Switzerland»
Brochure pour les agences de New York, San Francisco et Toronto,
20 pages

« Reisinlichtingen voor Switzerland »
Brochure pour l'agence d'Amsterdam, 16 pages

« Kleiner Ratgeber für die Schweizer Reise »
Brochure pour l'agence de Vienne, 8 pages

« Le temps des vacances — I 'heure de la Suisse »

Brochure pour l'agence de Paris, 18 pages

fr./all./angl. 100 000

fr./all./angl. 100 000 ex.

fr./all./ital./angl. 24 000

fr./all./ital./angl. 50 000

allemand

fr./all./angl.

fr./all.

anglais

hollandais

allemand

frangais

70 000 ex.

25 000 ex.

2 400 ex.

120 000 ex.

50 000 ex.

5 000 ex.

30 000 ex.
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«Tourisme routier »

Depliant de l'agence de Paris sur les sports nautiques, le camping
et. les possibilites d'hebergement pour jeunes touristes

« Hints for your Holidays in Switzerland»
Brochure pour l'agence de Londres, 20 pages

«Die Schweiz von A-Z 197} »

Brochure pour l'agence de Francfort, 12 pages

Carte routiere officielle de la Suisse

au 1 : 500 000, reimpression

Liste des motels 1972

« Hotels avec piscine »

Liste complete contenant des indications sur la dimension des

bassins, la temperature de l'eau, les periodes d'ouverture, etc.

«Manifestations en Suisse — etc 1972»
46 pages

«Manifestations en Suisse — hiver 1972—7} »
46 pages

Cassette «Svizzera con spirito»
50 dessins de Hans Küchler

franpais

anglais

allemand

allemand/anglais

fr./all./angl.

fr./all./angl.

fr./all./angl./ital.

fr./all./angl./ital.

franpais

15 000 ex.

50 000 ex.

85 000 ex.

25 000 ex.

40 000 ex.

10 000 ex.

37 000 ex.

37 000 ex.

1 500 ex.

Imprimds divers, tels que cartes de voeux (qui peuvent aussi etre utilisees pour des menus, des

programmes, des enveloppes), cartes des autoroutes, bulletins de presse, bulletins d'enneigement.
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Affiches
«Ski Suisse», affiche photographique en trois cou-
leurs, 64x102 cm, impression du texte en plu-
sieurs langues, 5000 exemplaires.
«to Switzerland», affiche en quadrichromie de

Willi Wermelinger, tirage 25 000 exemplaires,
5 variantes supplementaires pour les textes
«Schweiz/Suisse/Svizzera», «Suiza» et «to the
4th International Youth Orchestra Festival in
Switzerland, Lausanne». Cette affiche, qui n'avait
pas ete primee officiellement lors du grand Con-

cours d'affiches organise par l'ONST en 1971,
avait ete fort remarquee au cours d'une enquete
menee aupres des etudiants de Zurich. Elle a eu
un grand succes en Suisse et ä l'etranger.
Affiches de programmes, dans le cadre du 4e Festival

international d'orchestres de jeunes, pour le

concert donne k Zurich et la soiree de ballet ä

Baden.
«Tourisme pedestre», reimpression de notre
affiche en quadrichromie, format 64x102 cm,
tirage 2000 exemplaires.

Affwhage
Les compressions budgetaires n'ont pas permis de

faire de campagne d'affichage dans toute la Suisse.

Ont neanmoins ete placardes: un groupe de 6 su-
jets pendant 5 mois k Zurich, quai du General-
Guisan; un groupe de 5 affiches lumineuses dans

le passage souterrain de la gare centrale de cette
mdme ville, d'avril ä juin; une combinaison ana¬

logue ä l'aeroport de Kloten, de j anvier ä de-

cembre; enfin, nos affiches ont egaye les bateaux
du lac Leman durant la saison d'ete.

Service du materiel
Le service du materiel a expedie 2011 colis, 460

conteneurs, 2578 paquets postaux et 7062 paquets
d'imprimes contenant du materiel de propagande
realise par l'ONST et par les organismes touris-
tiques suisses ä tous les echelons. Poids total brut
de 548 tonnes.

Insertions

Le succes remporte l'annee precedente par la
serie de 13 petits sujets au format carre nous a

engages ä reprendre ces themes en les adaptant,

pour le texte, ä la propagande d'ete et d'hiver.
Pour appuyer des initiatives presentant un interet
particuher, en Suisse et a l'etranger, le siege a

place quelque 70 annonces, la plupart d'une page
entiere.
Afin de lancer la carte suisse de vacances ä l'etranger,

une campagne d'insertions communes ONST/
CFF a permis de placer 90 insertions dans plus de

50 revues specialisees des USA, du Canada et
d'Europe.
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Service de presse et de relations publiques

Notre publication mensuelle «Nouvelles de

Suisse», paraissant en frangais, allemand et
anglais, est envoyee ä quelque 2000 journaux et
agences de presse, ainsi qu'aux milieux suisses et
etrangers s'interessant au tourisme. Chaque
semaine, nous redigeons deux feuilles d'informa-
tion contenant des nouvelles touristiques ä l'in-
tention de nos agences. Divers communiques de

presse sur des sujets d'actualite sont transmis pour
diffusion aux principales agences de presse de
Suisse. Le bulletin trimestriel «Informations de

l'ONST», contenant les rapports d'activite des

agences, a atteint 1500 destinataires, dont les

membres du Parlement. Le service de presse a

publie en outre plus de 50 articles en frangais,
allemand et anglais.

Accueil de publicistes et de personnalites etrangeres
Notre service de relations publiques a accueilli
plus de 1000 publicistes etrangers de 49 pays. Le
plus grand nombre de visiteurs venaient des

Etats-Unis (595), de la Republique föderale

d'Allemagne (165), du Japon (95), du Canada (72),
de Suede (59), de Grande-Bretagne (42), d'Afrique
du Sud (40), de France (59), d'Italie (57) et
d'Autriche (19). Le nombre croissant de publicistes

venant du Japon, parmi lesquels plusieurs
reporters de television et des cineastes, merite
d'etre signale.

Service photographique

Prises de vues
Hiver: Airolo, Andermatt, Flims, Laax, Zweisimmen,

Gstaad, Saas Fee, Scuol, St-Moritz.
Ete: Monte Bre, col du Nufenen, Weggis, Hoch-
Ybrig, col du Susten, lac de Brienz, Lausanne,
Neuchätel, St-Gall, Sargans, Coire, Lenzerheide,
Savognin, Julier, Ftan, Scuol, chemin de fer rhe-
tique dans la vallee de Poschiavo, Zurich.

Actualites
Championnat de para-ski k Flims, courses de luge
a Engelberg, marathon de ski de l'Engadine,
«Young Colombus 1972», inauguration de

l'agence ONST ä Paris, assemblee generale de

l'ONST a Davos, regates internationales ä l'aviron
sur le Rotsee, 2e Rencontre de jeunes journa-
listes, 4e Festival international d'orchestres de

jeunes, «Klausjagen» ä Küssnacht a. Rigi, divers
stands de l'ONST lors d'expositions et de foires.
Ces reportages photographiques ont totalise 5600

diapositives en couleurs (6x6 cm), dont la plu-
part ont ete remises a nos agences. En outre,
environ 1000 negatifs en noir et blanc sont venus
completer nos archives.

Laboratoire
Notre laboratoire a execute 55 000 agrandisse-
ments, dont:
52 700, format 18 X24 cm, distribues ä la presse;
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840, formats 18x24 cm ä 120x120 cm, pour
notre service des expositions;
1040, formats de 18 X 24 cm ä 40 X 50 cm, pour la

revue « Suisse » ;

420, formats de 18x24 cm ä 120X 120 cm, pour
le service de production.
En outre, 4300 copies de contact de nouvelles
prises de vues ont ete faites pour les archives et
pour une documentation nouvellement creee sur
d'anciennes affiches de l'ONST, ainsi que pour
un album des affiches qui peuvent etre obtenues

a notre service du materiel.
Le service photographique a effectue en outre
520 prises de vues pour les divers departements
du siege principal, mais surtout pour la revue
«Suisse» et le service des expositions. 860 dia-
positives en couleur sont venues completer la
documentation sur l'activite de l'ONST.

Diffusion des photos
Les 32 700 agrandissements mentionnes plus haut
ont permis, entre autres, de composer les series
ci-dessous pour nos agences et les personnes ou
institutions qui en demandent.

Documentation photographique
Deux series de 90 vues de paysages et de manifestations

sportives ont appuye la propagande d'hiver
1972/73 et la propagande d'ete 1973.

Reportages illustrds en 3 langues
La route du Simplon ouverte toute l'annee; un
grand clown suisse: Theatre d'ete de Dimitri ä

Verscio; le jeu de la mazza dans les Grisons; la
Garde aerienne suisse de sauvetage; vol ä voile en
Suisse; les chemins de fer suisses ont 125 ans;
reputation litteraire de la femme d'un hotelier
suisse; bal des bergers a Rossfall, une tradition
alpestre; Bale, porte des chemins de fer en 1844;
la frontiere suisse dans de beaux draps; premiere
coupe mondiale de para-ski en Suisse; ä travers
la Suisse en suivant de legeres traces enneigees;
courses de luge en Suisse.

Nous avons repondu ä 1170 demandes de quoti-
diens et de revues, d'editeurs, d'agences de

voyages et de compagnies d'aviation, ainsi que des

representations diplomatiques suisses a l'etranger
en leur fournissant 14 220 vues en noir et blanc
et en leur remettant en pret 2750 diapositives en
couleur. En outre, nos photos ont ete reprises par
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des manuels scolaires, des livres de voyages, etc.
Nos contröles font apparaitre une diffusion d'en-
viron 6 millions de photographies en Suisse seule-

ment. Des motifs tires de nos archives photo-
graphiques ont ete egalement utilises pour des

expositions et la propagande dans les vitrines en
Suisse et ä l'etranger.

Decoration et vitrines

Zurich et Berne
Les 15 vitrines du Credit suisse ont fait de la
publicite sur le theme: «La Suisse ä pied» (des

elements de l'exposition ont ete utilises en outre
ä Francfort, Vienne, Milan et Rome), tandis que
Celles de la Societe de banque suisse ä Berne et ä

Zurich ont ete decorees de dessins portant sur
«Soyez jeunes - restez jeunes en Suisse».

Siege

Composition d'une documentation-souvenir pour
tous les coureurs ayant participe aux Olympiades
d'hiver ä Sapporo; en collaboration avec Rinco-
vision, elaboration d'un projet et mise au point
definitive d'un generique en couleur pour les

films de l'ONST; composition d'une premiere
page de couverture pour la revue «Suisse», ainsi

que dessins de Tell pour le numero du mois
d'aoht, dessins qui ont ete exposes pendant tout
l'ete ä la Bibliotheque nationale ä Berne; elabora¬

tion de plans pour la transformation des Salles

d'emballage et de l'escalier du service du materiel;
modelage et cuisson d'objets en ceramique destines
ä etre distribues comme cadeaux par les agences.

Agences
Six nouveaux sujets en plexiglas (au total 500

pieces) pour decorer les vitrines d'agence; projet
d'un «mobile» avec slogans interchangeables

pour nos agences et les bureaux de voyages; plas-
tique en fer pour la nouvelle salle de reception
de l'agence de Stockholm; «mobile» pour la
halle de la nouvelle agence de Paris.

Foires et expositions

Etranger
Nous avons etroitement collabore avec l'Office
suisse d'expansion commerciale, Swissair et Pro
Plelvetia pour la participation aux foires et
expositions internationales.
26 fevrier—5 mars:
6e Bourse internationale du tourisme a Berlin, avec
stand de renseignements et presentation en multi-
vision.
4-10 mars:
Semaine des pays alpins ä Rovaniemi, Finlande,
exposition d'affiches liee ä un concours.
18-26 mars:
Salon des vacances d Bruxelles avec stand ONST.
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18-27 mars:
Foire internationale de Lyon.
21 mars-3 avril:
Rand Easter Show ä Johannesbourg.
27 mars-2 avril:
Semaine suisseä l'Hotel Esplanade Intercontinental,
Zagreb, avec du materiel de propagande et d'in-
formation.
31 mars-3 avril:
Exposition « Feriefor alle » ä Herning, Jutland.
7-30 avril:
Semaines suisses aux grands rnagasins Rustan ä

Makati, Philippines, avec exposition d'affiches et
materiel de propagande.
14-24 avril:
Foire internationale de Lille.
14-25 avril:
Foire internationale de Milan avec stand ONST.
17-27 avril:
Travel Industry Trade Show ä New York, Para-
mus, Philadelphie, Hartford, Boston, Scardsdale et

Hampstead, stand d'information avec les chemins
de fer allemands, frangais et italiens, ainsi
qu'Europabus.

20-28 avril:
Foire internationale de Hanovre avec stand
ONST.
8-20 mai:
Exposition ferroviaire aux grands magasins Myer
ä Adelaide, Australie du Sud, avec materiel de

propagande.

3-13 juin:
Foire internationale de Barcelone, avec presentation

en multivision.
9 juin-4 septembre:
Terre des Hommes a Montreal, avec stand anime

par des grandes diapositives au pavilion du tou-
risme.
11-15 juin:
Rotary International Convention ä Houston, Texas,
avec stand d'information touristique.
5-20 aoüt:
Foire internationale de Bogota, avec stand
d'information.

Automne:
Exposition suisse ä Singapour, avec materiel de

decoration.
8—15 octobre:
l]e Exposition internationale d'art culinaire ä

Francfort, avec materiel de decoration et reception

de presse.
1er—10 novembre:
Ist International Airline and Tourism Poster
Exhibition a Seoul, Coree.
Seconde moitie de novembre:
Bazar international ä Luxembourg, avec stand
suisse.

Suisse

A la Foire de Bale (15-25 avril) des cartes geo-
graphiques decoupees invitaient aux randonnees

pedestres (les elements de ce stand ont ete reuti-
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lises pour des decorations ä Davos et Lausanne). —

Au Comptoir suisse a Lausanne (9—24 septembre),
le slogan choisi etait «Tourisme suisse — une Saison

: 12 mois»; ä notre stand, des panneaux pre-
sentant la forfit en ete et en hiver invitaient ä

decouvrir la Suisse.

Musee des transports ä Lucerne. Le modele defi-
nitif avec description et devis a ete acheve. Pour
la nouvelle halle du tourisme et la halle de l'avia-
tion, nous avons elabore des plans de detail.

Radio et television

Nous avons continue ä fournir regulierement des

informations pour remission de radio « Schweiz —

Suisse — Svizzera». A plusieurs reprises, l'ONST
a pu faire entendre sa voix lors des entretiens
radiophoniques du «Conseil touristique», qui
se prononce sur des problemes actuels et repond ä

des questions posees par les auditeurs. En outre,
des collaborateurs de l'ONST ont donne diverses

petites interviews pour certaines rubriques telles

que «Sport et musique», «Questions concernant
les consommateurs », etc.
L'emission «Schweiz — Suisse — Svizzera» du
18 aoüt renseigna sur les täches de l'Office national
suisse du tourisme au moyen de l'enregistrement
opere auparavant dans nos bureaux. A la fin de

l'emission, nous avons invite les auditeurs k un
concours de slogans dote de prix, dont les prin-

cipaux etaient des sejours de deux jours ä Franc-
fort, Londres, Milan et Paris.
La television suisse a donne des informations, dans

ses emissions d'actualite, sur l'ouverture officielle
de notre agence renovee de Stockholm et sur l'in-
auguration du nouvel immeuble de notre agence
de Paris. En outre, le directeur de l'ONST prit
part ä une discussion sur la reevaluation du franc
suisse et ses repercussions sur le tourisme.
Comme chaque annee, nous avons accorde notre
appui ä Radio suisse romande pour ses emissions

«Special-Vacances», en ete, et «Special-Neige»,
en hiver, devenues maintenant traditionnelles.
Ces emissions d'Andre Nussle et Liliane Perrin
contribuent ä renseigner les villegiateurs suisses et

etrangers. De plus, nous tenons Radio suisse

romande au courant de l'actualite touristique par des

informations de toutes sortes. Nous sommes enfin
heureux d'avoir, au cours de l'exercice, developpe
aussi notre collaboration avec Radio Svizzera Ita-
liana.

Conferences

Grace aux collections de diapositives que possedent
le siege et les agences, nous avons aide efficace-

ment et documente les ecoliers et les etudiants

qui faisaient des conferences sur la Suisse. Diverses
associations ont fait largement usage de la possi-
bilite de s'adresser ä notre service de diffusion
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pour agrementer des soirees recreatives. Nous

mettons notre bibliovision (diapositives en couleur
et commentaires) ä la disposition des personnes
qui doivent faire des conferences ä l'etranger, spe-
cialement des etudiants du service d'echange avec
les Etats-Unis.

Films

Nous nous sommes surtout efforces cette annee,
tout en achevant certaines nouvelles productions,
de completer et renouveler les copies de nos

agences et des representations diplomatiques.

Nouvelles productions
«There is music in the air», film en couleur. Pro-
ducteur: Trans Atlantic Film Co., Londres. Metteur

en scene: Revel Guest. En 1975, une version
de 50 minutes et une version de 15 minutes de

ce film seront distributes par nos soins. Le 4e

Festival international d'orchestres de jeunes sert
de theme k cette bände.

«Bosco-Gurin», film en couleur de 50 minutes.
Producteur: Condor Film SA, Zurich. Metteur en
scene: Karl Skripsky. Nous avons assure a nos

agences les droits d'utilisation non commerciale
des deux versions de ce film.
«Enfance du Rhone», film en couleur de 25
minutes. Producteur: Centrale du film scolaire,
Berne. Metteur en scene: Peter Saas. Ce film a ete

tourne sous le patronage du Conseil de l'Europe
et son utilisation non commerciale est assuree ä

nos agences.
«Des Suisses a Paris», film en couleur de 7

minutes, realise en collaboration avec le Cine-Journal

suisse lors de l'ouverture de l'agence de Paris.
«Concerto pour cor des Alpes», film en noir et
blanc de 6 minutes, egalement realise en co-

production avec le Cine-Journal suisse h l'occasion
de l'ouverture de l'agence de Paris.
Embleme ONST en dessin anime, en couleur,
duree 15 secondes. Sur la base de dessins de notre
graphiste Hans Kiichler, Rincovision a Zofingue
a tourne un dessin anime qui sert de generique k

nos films de 16 mm et 55 mm.

Films en preparation
« Ueber das Baden in der Schweiz», film en
couleur d'environ 20 minutes, en collaboration avec
1'Association des stations thermales suisses.

«Switzerland — A Study in Contrasts», film en
couleur de 27 minutes. Producteur et metteur
en scene: Ernest Kleinberg, Pasadena. Des
versions allemande et frangaise de ce film seront
realisees sous les titres « Die Schweiz - Land
zwischen den Zeiten» et «La Suisse — Tradition et
Devenir ».

Utilisation des films
Comme en 1971, le film «Ski for You» a bene-
ficie de la plus large diffusion. II a ete presente



comme complement de programme de films prin-
cipaux dans plus de 100 cinemas suisses; ce film
a ete projete en Italie, en Israel et pendant les

Jeux olympiques de Sapporo par de grandes com-
pagnies de television qui atteignent des millions
de telespectateurs. En France et en Belgique, il
passera plusieurs annees dans les cinemas avec
des films importants. De grandes foires et
manifestations internationales, telles que Photokina
ä Cologne ou le Gala du ski ä Paris, utilisent en

permanence «Ski for you» comme complement
de programme. 5 distinctions reijues dans des

festivals cinematographiques internationaux nous
valurent une vaste publicite dans la presse en
Suisse et a l'etranger.
«Maestri et Maestranze», film sur l'oeuvre d'ar-
chitectes et artistes de Suisse italienne ä l'etranger.

Producteur et metteur en scene: Valerien
Schmidely, Berne. Presente dans les cinemas
suisses en meme temps qu'un long metrage docu-
mentaire, ce film est aussi utilise pour des emissions

de television aux Etats-Unis.

«Afleur (Teau». Producteur et metteur en scene:
A. Seiler, Zurich. Ce film continue ä. etre mon-
dialement distribue par Fox International. Un
contrat de diffusion a pu etre conclu avec la
television suisse jusqu'a fin 1975.

«Cantilena Helvetica». Producteur: Condor Film
SA a Zurich. Metteur en scene: Hans Trommer.
Un contrat de diffusion a ete conclu avec la
television italienne jusqu'ä fin 1973.

Les films du guide Bertholet « Ecoles cl 'alpinisme »

et « del, roc et glace» ont ete de nouveau pro-
jetes par diverses stations de television euro-
peennes et americaines.

«Gymnaestrada 69». Producteur: Rincovision
SA, Zofingue. Metteur en scene: Mano G. Heer.
Des copies de ce film ont ete fournies all
organisations de gymnastique d'Europe et d'outre-
mer.
Les deux films tournes en collaboration avec le
Cine-Journal suisse, «Des Suisses a. Paris» et
«Concerto pour cor des Alpes», ont ete projetes
depuis le printemps dans plus de 300 cinemas
suisses et etrangers.
Divers extraits de notre materiel d'archives ont
ete utilises par la television suisse. — Tous les

films que nous avons produits pendant les dix
dernieres annees continuent a etre diffuses par les

agences, ainsi que par les ambassades et les con-
sulats de Suisse. — Outre la diffusion par le service
de films de notre siege qui s'occupe surtout des

entreprises industrielles, des productions de

l'ONST ont ete presentees gratuitement devant
plus de 60 000 personnes par l'intermediaire du
Cinema scolaire et populaire suisse.

Distinctions
«Ski for You». Producteur: Condor Film SA,
Zurich. Metteur en scene: Dieter Finnern. Soleil
d'Or (Ier prix) au 5e Festival international de

films touristiques ä Lisbonne; Ier prix aux Jour-
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nees cinematographiques austro-germano-suisses
ä Graz; medaille d'argent au Corso internazionale
di cinematografia sportiva k Cortina d'Ampezzo;
prix special au 4e Festival international CIDALC
du film sportif ä Reims, ainsi qu'une distinction
speciale du jury au Festival international du film
alpin ä Paris. En deux ans, ä peine, ce film a regu
10 distinctions; c'est un des courts metrages suisses

ayant remporte le plus de succes.

Service de renseignements

Notre service de renseignements a repondu par
lettres, par telephone ou oralement aux nom-
breuses questions relatives aux voyages et aux
vacances en Suisse qui lui ont ete posees. La plu-
part des informations concernaient: les prescriptions

douanieres, les formalites a la frontiere, les

dispositions relatives aux devises, les cours des

changes, des itineraires par rail ou par route, les

diverses sortes de billets, les plans et horaires de

voyage, les possibilites d'hebergement dans les

hötels, pensions, motels, auberges de jeunesse,
chalets, appartements, ainsi que chez les parti-
culiers ou sur les places de camping, les manifestations

sportives ou autres, les programmes de

divertissement, l'organisation de congres, les

adresses d'associations professionnelles ou econo-
miques, les impöts et conditions d'etablissement,
les instituts d'enseignement prives, les ecoles

publiques et professionnelles, les homes d'enfants,
les camps et cours de vacances, les cliniques, les

etablissements de cure et de convalescence, des

donnees statistiques, ainsi que des informations
generales sur la Suisse. Des documentations sur le
tourisme suisse ont en outre ete envoyees, en
particulier aux maitres et eleves qui s'adressaient
ä nous.
D 'autre part, le service de renseignements etablit
les listes de manifestations sportives et cultu-
relles publiees dans les 12 cahiers mensuels de la
revue «Suisse». Les manifestations sont classees

thematiquement pour la saison d'ete et la saison

d'hiver et les listes paraissent en deux brochures

separees, en quatre langues, tirees a 57 000 exem-
plaires.

Revue «Suisse»

La 45e annee de notre revue nous a donne l'oc-
casion, ä cöte des themes retenus pour la publicite
dans le pays, de rappeler encore le travail que
l'ONST effectue ä l'etranger. Ainsi, la page de

couverture et les reportages illustres des cahiers
de mai et de juin ont eu pour sujets la renovation
de l'agence de Stockholm et le nouvel immeuble
de notre agence de Paris. Le cahier du mois

d'aout, consacre au 125e anniversaire des chemins
de fer suisses, a permis de jeter un regard en
arriere et d'examiner les perspectives futures.
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Comme ces dernieres annees, l'on s'est efforce de

traiter le plus de themes possible sous une forme

pouvant etre utilisee presque sans changement
dans les editions etrangeres. Six premieres pages
de couverture sont l'ceuvre graphique ou photo-
graphique de collaborateurs de l'ONST. Les
deux volumineux cahiers diffuses ä l'etranger ont
ete congus d'une maniere moins rigide que ceux
des annees precedentes, les sujets n'etant plus
unilateralement Orientes sur l'ete et l'hiver. Le
tirage total de la revue «Suisse» a ete de

224 800 exemplaires, soit 190 800 numeros
destines a notre pays et 54 000 numeros destines

a l'etranger.

Sejours d'etude pour agents de voyages

En collaboration avec les offices de tourisme
regionaux et locaux, ainsi qu'avec les compagnies
suisses de transport, nous avons organise divers

voyages et sejours d'etude. 12 agents de voyages
norvegiens visiterentFlims, 12 employes d'agences
de voyages danoises Davos, Berne, La Lenk et
Arosa et 11 specialistes touristiques de l'organi-
sation « DER » Leysin, Zermatt et Locarno, tandis

que 15 membres de la direction des chemins de

fer de l'Allemagne föderale, venant de Cologne,
se rendaient ä St-Moritz, Lugano et Locarno. De
leur cftte, 52 eleves d'ecoles de commerce de Stuttgart

sejournerent a Zurich, Rapperswil et St-Gall.

Nous avons en outre coopere a 16 voyages d'etude
de Swissair destines a des specialistes d'agences de

voyages du monde entier. En septembre, le siege

organisa une visite des stations thermales des

Grisons (Passugg, Vals, Andeer, St-Moritz et
Scuol-Tarasp-Vulpera), assortie de longues ran-
donnees, pour 6 journalistes d'Allemagne, du
Danemark, d'Autriche et de Suisse.

Initiatives speciales

Comme le montre l'enumeration ci-dessous, la

plupart de nos initiatives ont ete inspirees par le

slogan «Soyez jeunes — restez jeunes en Suisse».

Emission en Eurovision: lle Rencontre
de la jeune mode
Nous nous sommes charges d'organiser l'emission
en Eurovision de la television suisse au theatre de

St-Gall. Chacun des 28 jeunes createurs de mode et
journalistes qui, au meme titre que le jury,
avaient juge les modeles, gagnerent un des weekends

en Suisse offerts par l'ONST, ainsi que par les

offices de tourisme regionaux et locaux.

De jeunes vendeurs de journaux americains
decouvrent la Suisse

Sur invitation de leur edition du dimanche
commune «Parade Magazine», environ 100 quoti-
diens americains envoyerent, ä titre de recom-

46



pense, leurs meilleurs jeunes vendeurs de jour-
naux en Europe. L'ONST organisa, pour 160

participants du voyage «Young Columbus», un
programme varie de 5 jours de vacances en Suisse.

La television americaine a, entre-temps, dans
divers programmes, montre sur le petit ecran
les aventures de ces jeunes «explorateurs» de

1'Europe.

4e Festival international
d'orchestres de jeunes en Suisse

Pour la quatrieme fois consecutive, quelque 1000

jeunes musiciens, danseurs et chanteurs des 5

continents se rencontrerent, du 24 juillet au
5 aoüt, pour le Festival international d'orchestres
de jeunes en Suisse. En ete, 11 orchestres, groupes
de danse et 2 chceurs animerent Lausanne, pro-
mue au rang de ville de festival, et de nombreux
lieux de villegiature environnants, tels qu'A-
venches, Broc, Chäteau-d'CEx, Crans-Montana,
Rolle, Romainmötier, Signal de Bougy, Sion et
Annecy, donnant plus de 40 concerts. L'ONST
contribua au succes du concert symphonique de

gala du 6 aoüt k Zurich, qui fut donne par un
orchestre japonais et un orchestre canadien. Apres
le festival, quelques orchestres parcoururent aussi
la Suisse allemande et donnerent des concerts et
representations de ballet k Flims, Rapperswil,
Klosters, Rüschlikon et Baden. Les 27 et 28 de-

cembre, l'ecole de musique de chambre de Zurich
et l'orchestre symphonique de jeunes de Buda¬

pest - qui avaient fait connaissance lors du 2e

Festival - se rencontrerent a Zurich et a Bale pour
un concert de gala donne sous le patronage de

l'ONST. Nous avons dejk fait des preparatifs en
vue d'une Rencontre internationale d'orchestres
de jeunes, qui devrait se derouler en 1974 en-
tierement sous direction suisse.

2e Rencontre internationale
de jeunes journalistes
Du 4 au 14 septembre, nous avons organise pour
la deuxieme fois un voyage d'etudes pour de

jeunes journalistes europeens. Alors que, l'annee
precedente, les journaux destines aux jeunes
avaient envoye un representant en Suisse, ce fut
le tour cette fois de journalistes de la jeune
generation occupes ä plein temps qui representaient
d'importants quotidiens et revues de 11 villes

europeennes. Durant ce voyage d'information,
les 25 jeunes journalistes furent accueillis par le

syndic de Lausanne et participerent a la journee
officielle du Comptoir suisse.

2000 km a pied pour les Jeux olympiques
Deux jeunes ingenieurs mexicains ont parcouru
2000 km k pied pour relier Barcelone k Munich,
ville olympique, en franchissant les Pyrenees et
les Alpes. Avec l'appui de l'ONST, ils ont escalade

la Jungfrau et le Cervin. La presse mexicaine
a rendu compte de leurs exploits, qui feront aussi

l'objet d'un livre.
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Convention de l 'ASTA ä Las Vegas
La Convention de l'American Society of Travel
Agents a eu lieu cette annee du 5 au 11 novembre
ä Las Vegas. Le directeur adjoint et les chefs

d'agences de New York et de San Francisco y
representerent l'ONST. En collaboration avec
l'Office de tourisme de Lausanne et d'autres

organes touristiques suisses, le «lunch-raclette»
traditionnel fut organise pour 200 personnalites
de la brauche.

Voyages d 'etude
En collaboration avec Swissair et SAS, nous avons
mis sur pied, du 10 au 15 septembre, sous la con-
duite du chef de notre agence de Copenhague, un
voyage d'etude de 5 jours pour les representants
d'importants quotidiens et revues hebdomadaires
du Danemark, de Suede et de Norvege. Les jour-
nalistes purent ainsi se faire une idee de la culture,
de l'economie, de la politique et du tourisme de

notre pays.
En avril, l'occasion s'offrit, en liaison avec divers
offices de tourisme locaux, d'inviter en Suisse
12 journalistes touristiques des Etats-Unis a assister

a la fete du «Sechseläuten » ä Zurich. Swissair

avait pris a sa charge les frais de transport.
Cette invitation et visite trouverent un large echo
dans la presse americaine.

« La Suisse en Europe et dans le monde »

L'Association de la presse economique et finan-

ciere europeenne consacra k ce theme ses reunions,
a Vevey et ä Geneve, du 3 au 8 decembre. Nous

nous sommes occupes du groupe ä Geneve et nous
avons compose, en liaison avec la « Schweizerische

Handelszeitung», a Zurich, une documentation
en plusieurs langues ä l'usage des participants.

Tourisme d'hiver propage au Canada
Pour preparer l'ouverture d'une agence ONST a
Toronto en 1973, nous avons, en commun avec
Air Canada, pris plusieurs initiatives pour presenter

aux touristes les possibilites de sports d'hiver
qu'offrent des sejours dans les Alpes et pour leur
demontrer que les grandes villes sont des etapes
tout indiquees sur le chemin de la montagne. Un
groupe de directeurs d'agences de voyages et de

journalistes touristiques sejournerent pendant une
semaine dans un hötel de Zurich, d'oü ils visiterent
quotidiennement une autre region de ski.

Concours de vente «Suisse» de TIVA
La Trans World Airlines organisa un concours
visant k promouvoir la vente de voyages en Suisse.

Les meilleurs vendeurs de l'annee purent ainsi

gagner des voyages de vacances et week-ends en
Suisse pour 2 personnes.

Voyages de jubile et de fin de semaine
A l'occasion de son centenaire, la Societe de banque
suisse, se ralliant au slogan de l'ONST «Soyez
jeunes - restez jeunes en Suisse», a organise un
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sejour de jeunes pour 54 participants de tous les

continents. L'ONST prit a sa charge la documentation

et les souvenirs de voyages. - A mi-sep-
tembre, un groupe de 9 journalistes economiques
americains de «Fortune», «New York Times»,
«Time Magazine » et « Newsweek » passerent sur
les bords du lac Leman un week-end organise par
les offices de tourisme regionaux et l'office de

tourisme de Montreux.

Articles et conferences sur Venvironnement
et la protection des eaux
Nous avons charge le journaliste economique
anglais Norris Willatt - qui vit en Suisse depuis
quelques annees — d'ecrire pour la presse anglo-
saxonne une serie d'articles sur les effets de la
protection des eaux et de l'environnement en Suisse.

II repondit ainsi objectivement ä des articles parus,
en particulier dans « Observer » et «Time Magazine»,

qui avaient presente unilateralement — en
la dramatisant - la pollution des eaux suisses.

Norris Willatt fournit, sous forme de documentations

et de conferences, des bases de discussion

pour les reunions d'automne de l'Association des

agences de voyages de Grande-Bretagne (ABTA)
et de «l'Association of National Tourist Office

Representatives in Great Britain» (ANTOR).

Specialement pour Reader's Digest
L'ecrivain americain Roul Tunley a ete charge

par le « Reader's Digest» — revue mensuelle qui

a le plus fort tirage du monde (28 millions d'exem-
plaires) - d'ecrire un article sur le theme « Profile
of a City». Le choix tomba sur Zurich, metropole
economique de la Suisse oil l'ecrivain put faire
un sejour d'etude, grace ä la cooperation de

l'Office du tourisme de Zurich, de Pro Helvetia
et de notre service de presse. II en resulta un
reportage exclusif fort bien documente.

Nouveau livre sur les Alpes
L'equipe des auteurs du livre «The Alps»
(National Geographie Society, Washington), que
nous avons accueillie au cours de son voyage
d'etude dans le massif alpin, a pu, par notre
intermediate, s'adjoindre comme collaborateur le

photographe suisse Roby Hugentobler. Le
nouveau livre sur les Alpes sera en grande partie con-
sacre a la Suisse.

Campagne d'ajfiches au Japon
Grace aux efforts que nous avons deployes, une
maison de Tokyo s'est chargee de la diffusion des

affiches de l'ONST dans les grands magasins, les

supermarches, ainsi que dans les foires et
expositions speciales. Cette campagne semble avoir
eveille partout beaueoup d'interet ä l'egard de la

Suisse, pays de vacances et d'exportation.

Reportages filmes pour la television japonaise
Chaque mois, une ou deux equipes de cameramen
de diverses societes cinematographiques et de tele-
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vision japonaise se voient confier l'execution des

plans de tournage etablis en commun entre les

Japonais et nos services de presse et de film. C'est
le cas de: IDE Production Inc, Tokyo; Nippon
Hoso Kyokai TV; Tokyo Broadcasting System;
DAIEI Film & TV Co.

Serie de documentaires

pour la television americaine
Sous la conduite du reporter Roy Walkenhorst,
une equipe de 4 cineastes de la societe de
television californienne KCRA sejourna en Suisse

pour realiser, sous la direction de representants
de l'ONST et de l'Office suisse d'expansion com-
merciale, une serie de 15 reportages filmes. Out
participe entre autres a ces films de television:
M. Nello Celio, president de la Confederation, des

parlementaires, des officiers superieurs de l'armee
suisse, ainsi que des paysans, des ouvriers, des

etudiants.

Serie d 'emissions televisees de Grande-Bretagne
et d'Amdrique du Nord
Une equipe de cineastes de BBC Wales (Cardiff)
a tourne, sous notre patronage et avec la cooperation

de personnalites scientifiques suisses, une
serie de films sur les Alpes et leurs glaciers. Parmi
les autres specialistes de la television que nous
avons accueillis, signalons Walt De Faria pour
son « Snoopy's International Ice Follies » (prises de

vues sur le patinage d'ete ä Arosa), le producteur

de television Jim Forshee (Humerous Adventure
Films USA) et la societe de production canadienne

Hyland Radio-TV Ltd.

Programme de television « Un billet de 1000

pour un reportage»
Envoyer de jeunes journalistes dans certains
centres determines oü ils peuvent prelever dans

une banque 1000 francs suisse ou D-Mark, en
compensation desquels ils doivent faire un reportage

sur la localite, tel est le principe de cette nou-
velle serie d'emissions de la TV allemande. Nous

avons mis nos services ä la disposition du producteur.

«Un billet de 1000 pour un reportage»
commencera au debut de 1975, ä Lenzerheide et
Zurich.

Propagande en Australie et Nouvelle-Zelande
En raison du nombre croissant de visiteurs d'Aus-
tralie et de Nouvelle-Zelande, nous avons entre-
tenu avec Swissair ä Sydney, pendant toute
l'annee, un service d'information pour les mass

media et pour les agences de voyages. Cette
initiative suscita divers voyages professionnels de

journalistes australiens et neo-zelandais.
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